VDA-Mccompanying document Printed cn: 01.09.2022

By : MENGERT Page: 171

Consignment No.: 21230528
Supplier - Plantdoma-Polytec Gmby Consignee - Plant: 100 Unloading Peint 14249
Supplier - No. 191060157 Customer - N, 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: go1
freight Forwrder: 65294

HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNGO (BARI) ~Name : DHL Italy

72411 Bodelshaysen ITALIEN Gross ship.weight: 568, 09
Dellvery Note  Refarence Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customar Capacity
21510115 2517054000 7.200,00  piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
06.09.2021 29801 SCHUTZRAPPE T
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 8A-520945  #80 2§9%97 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 ,;9,{,((48 2150 1 - M7471 2.400, 50
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 2538/{:5 . 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21510117 2510602101 1.600,00 ~piece 5§  C012086-MIP-2 D 550003962401
06.09.2021 29803 mmszns-rmzm ver, &1
1 TBA-520921 (5029 3 1 - M7471 1.600,00
2 4315 ‘ 20 - M7282 -, O 80,00
3 Tan-520922 &5 AL S L6 1 - M7472 (.SS@/M[
21510118 2510602201 2.400,00  piece §  C012086-MIP-2 D 550003962601
06.09.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN vsT. 52
1 TBA-520921 1 - M71471 1.200,00
2 4315 /302?9?9(" 20 - M7282 60, 60
3 TBA-520922 i-wMre72
" ren-52021 5 pf A4 8 QG 1-wan PCUEAG 1.200, 00
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
21510119 2517084100 4.ooo,ooL4 piece §  CO0B017-MIP-4 D 550003962701
06.09.2021 29804 %c ZKAPPE
1 tea-520021 480289445 1 - 747 2S94 7 4.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 &2 A0 100, 00
3 TBA-520922  Sof A4 & 135D 1 - M7472
21510120 2517603002 6.000.00 piece § CO04221_CP.3 B 550003895101
06.09.2021 29912 ﬁRﬁC USSKAPPE [ _,{
1 TBA-520021  AJ02%7 9 L-wam 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 L\X/{X 150, 00
3 TBA-520922 5 144K Z?-Sq 1 - M7472
- End of List -

Wir lisfem ausschiiefilich auf Basis unserer im Interngt unter hitp:#vww joma-polytec.de zu fi

ndenden Lisfer- und Zahiungsbedingungen und des darin aulgefanrien verldngartan

Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch for alie zukanftigan Lieferungan und Ruckliglerungan, egal aus welchem Grund. auch wenn wir uns nicht stels ausdriicklich hieraul berufen,

We deliver exclusively on tha basis of cur informat

on available on the Internat at hito:/www.ioma-polviec.de 1o find larms of detiverv and oavmant and the orolonaed retention




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenie VAT-D-No. / N* partita IVA

JOMA POLYTEC GMEBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Dale / Daia

06-SEP-2021

17774515802341420

Collection address / Indirizo dei luogo di carico {di ritir)

“HNM-EC-0234142

Consignee / Deshinatario

MAGNA PT

VAT-ID-No. / N° partita IVA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Oelivery address / Indirizzo di consegna delta merce

Delivery terms / Terminal address /
Conaizioni di trasparto Indirizzg fermingle
D frez domicile |:] Bx works

o dom - —tanco o DHY, FREIGHT GMBH
- Cleared O Uncleared

S;Dﬂmalg non souqan:i RENNINGEN

Xf 8s unpal

Ol pagai. [ w.snﬂn",i.,mr.] INDUSTRIESTRASSE 28

duty paid duty unpaid -
E]d:‘ ﬂg;l. pag.D mL; u'é';pa' D-71272 RENNINGEN
Dulthgrs nonpag.  (Tel:+49 / 7159 9340

I
= Fax:+49 / 7159 934 376
EXW
Addtiangl Ianspor msurance / Terminal reference /
0221090452729 Numero o dossel
EES ]
Currency/  Vakefr irsqlame.f Customers relerence /
Valula Valoes da assicurare Riferimenti del clignle
NolTMP-TCS-501997

Tarminal di arrivo Contact lel.

Terminal de destination Numerg telelonicn

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cuanlity Packing Description of goods Cusoms b number] Gross weighl in kg Valug (with ¢urrency)
Marche & numeri Cuanhita 'mballaggic  Descrizione dellz merce Tanta doganate | Pesa lorda in kg Valore {con valuta)
PARTS 568.0
8 |PAL PARTS
Payable weight in kg Telal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totate peso fordo in kg
Oim x o x o x om= 5.120m 0.00 M 1,280.00 568.0

Spetial consignments / Richieste particolan

Special instructions / Iskruzioni particolari

LADEHILFEN 5 EUROPAL.

Enclosures / Altegati

P
Collection at sender Delivery lu consigree IMPORTANT According to MR, transport damages have ta be noted on the .
Futiry dat mittente Consegna al deslinatatio order (POD} upan delivery af the consignment. Damages not visible { shindd Do
nofified in writing 1o the reaponsible EVADCOMNECT terminal within: 7 days after delivery.
Date /Data Date / Data
Time / Orario Time / Orario
Drivers signature / Firma dell'autista Consignees sigrature Consignee's name in block letters .
I ¢ o Firma gl destinatario Nome di ¢hi firma In stampatalio " :
LY
Wik e o .

EUROCONNECT Tranaport Conditions apply exclusively to ali DHL EURCCONNECT consignments.
Tutte lo spedizioni EVRQGONNEGT song vincalate alle GondIziant Generall di trasportio EUROGONNECT




